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dicitur, factum est anlem cuni sacerdolio fungeretur in
ordine vicis sue ante Dewm, secundwm consuetudinem
sacerdolii sorle exiit, ut incensum poneret ingressus in
templum Domini. Ex quibus in banc rem concludit :
Hinc apparet, plures eos fuisse, el vices suas habuisse :
nam incensum non licebat ponere nisi summo sacerdoti ;
in altari scilicel thymizpatis, ut ante dictum est. De-
nique ibidem subdit : Et forte elian unum annum plu-
res administrabant, quibus alio anno alii succedebant ,
ex quibus sorle exibal quis, ul incensum poneret.

Imo ipsemet S. Lucas salis insinuare videtur, Za-
chariam f{uisse summum sacerdotem, 4. dum dicit
omnem multitudinem populi stelisse foris hora in<
censi; 2. dum addit, eum fuisse solum cum angelus
¢i loquebatur. Nam si tantum fuisset simplex sacer-
dos, et ingressus primum tabernaculum (ut adversa-
rii praztendunt) nulla videtur ratio, cur solus fuerit,
cum nusquam prohibitum legaturgsimplicibus sacer-
dotibus, ne tabernaculum anterius ingrederentur.
Yide supra Prob, VI. Ex bLis jam positis facile solvi-
tur, quod summus sacerdos non exirel sorle, cum
ministrarct quando velletl; item quod deberet habi-
tare in Jerusalem, et tamen Zacharias habitaret in
montanis Judweee. Hoc enim tantum verum est de
summo pontifice, non autem de pontifice simplici,
qualem dicimus [uisse Zachariam.

Obj. VI. Levit.'XVI, 17, dicitur : Nullus hominum
sit in tabernaculo, quande pontifex sanctuarium ingre-
ditur... donec egrediatur; ¥ .18: Cum auten exierit ad
altare, scilicet thymiamalis, ete.; crgo altare hoc erat
extra sanclum sanclorum.

R. Id non dici de altari thymiamatis , sed de altari
holocausti; ut ex dicendis in cit. cap. XVI Levit.
Q). 5 patebit.

Ulierius objici posset, quod Joscphus, lib. I Antiq.,
cap. 7, manifeste asserat altare thymiamatis fuisse
positum in sancto. Sed auctoritatem Josephi hae in
parte non pulamus admittendam, quandoquidem
ibidem tradat aliqua quz aperie falsa sunt ; nam de
candelabro dieit, quod fuerit factum ex auro fusili, sed
non solido; et tamen ex cap. XXV Exod. manif:sium
est quod debuerit fabricari ex aure ductili. Item
tradit de altari holocausti, quod terra exciperet quid-
quid ignitum superne decidebat: cum tamen, ut su-
pra cap. XXVII probatum est, non terra, sed arula
hoe exciperet. Itaque sicut Josephi auctoritas in istis
non est admittenda, ifa nec eam admittendam puta-
mus circa ea, qua dicit de loco, in quo positum fuit
altare thymiamais.

CAPUT XXXI.

Deputantur a Deo Beseleel et Qoliab architecti taberna-
culi : iterato inculcatur cultus Sabbati , et Moysi
dantur o Deo duw Legis tabulw.

QuEpam ExPLICANTUR. — Vers. 2 ; Eece vocavi ex
nomine Beseleel filrum Uri, filii Hur de tribu Juda,
Fuit ergo nepos Hur, ita ut Hur fuerit avus Bese-
leelis. Hic autem Hur fuil filius Caleb, non explora-
toris iilius celebris qui cum Josue (Num., XIII) lustra-

vil terram promissionis ; ille enim hoc tempore gy
altigerat annum quadragesimum (ut patel ex Josue
X1V, 10), adeoque nullo modo poluit esse avug Bese.
leelis : sed fuit filius alterius Caleb, multo seniorig,
filii videlicet Esron, filii Phares, filii Judx patriap-
chee. Vide I Paralip. II, 6, 9 et 10.

¥ . 5 : Et implevi eum spivitu Dei, sapientia e .
telligentia, el scientia in omni opere. Kon Spiritn san
clificante atque inlérius mentem renovanie { hae
enim necessarium non erst), sed implevi ewm, id ey
infudi et afflavi ei pre ceteris hominibus spiritay
excellentem et omnem necessariam scientiam : unde
dicitur repletus spiritu Dei, non absolute, sed cun
ista determinatione.

¥ - &1 Ad excogitandum quidquid [abre fieri polest ex
auro el argento, etc. Unde S. P. Aug. (). 138 in Exod.;
Cum spiritu dicalur vepletus iste divino sapien!lie el seien-
fie nondum legitur (licel non incongrue etiam intelli-
gatur) Spiritus sancius, qui Spiritus est causa sapien-
tizz ; unde in bebrao dicitur : Implevi cum spirit Dei
in sapienlia.

Qued autem non incongrue etiam intelligatur Spiri-
lus 8. Augustino manifestum est; nam (). 114 expli-
cans hae verba cap. XXVIIIL, 3 : Logueris cunciis so-
pientibus corde, quos replevi spiritu prudentie, elc., sic
scribit : Quem ergo istum spiritum, nisi Spivitum sape
clum debemus accipere?

Sic quando dicitur dari Spiritus fidei, prophetiz,
sapientiz, inlerprelalionis, ele., sensus est quod de-
tur Spiritus Dei causans in homine fidem , prophe.
tiam, elc., quamvis ratione. hujusmodi donorum non
semper inhabitet hominem. Ita hujusmodi locutio-
nes exponere solel S. pater.

¥ - 18 : Deditque Dominus Moysi... duas tabulas
testimonii , id est Decalogi, lestificantis quée sit yo-
luntas Dei de rebus a nobis agendis.

Lapidess. Ex qua specie lapidis, non expressit
Scriptura. Hunc lapidem tamen admodum fuisse pre-
tiosum, qui characteribus divinis destinabatur’, nen
esteur in dubium revocetur. Unde S. Epiphanits
opinatur has tabulas fuisse compositas ex sapphiro:
atque idem censent Hebrei, teste Lyrano in eap.
XXIV Exodi, quibus videtur favere quod Deus, Le-
gem Moysi daturss, apparueril cum suppedaneo sap-
phirino, cap. XXIV, 10. Scriptas digito Dei, id est
operatione Dei, seu angeli Deum repraesentantis, non
opera homixis : digitis enim operari et sculpere so0-
lemus. Apte vero digitum Dei nominat, quia hic vo-
catur Spiritus ., Lucae XI, 20,

Apposite 8. P. Aug. Iib. de Spirit. et Lit., cap- 16,
ita scribit : Spiritus sanctus, per quen diffunditur cha-
vitas in cordibus nostris, quae plenitudo legis est, eliant
digitus Dei in Evangelio dicitur : unde et ille tabule
digito Dei scripte sunt; ut figuraretur quod, sicut
digito Dei seripta fuit lex in tabulis lapideis, it2 @
Spiritu sancto lex seribenda esset in tabulis cordis
carnalibus : uti ibidem notat S. Doctor : 10i in tabulis
lapideis digitus Dei operatus est, hic in cordibus hums:
nis, inquil cit. lib, cap, 17,
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Observant Abul., Lipomanus et alii in prima ta-
bula seripta fuisse tria preecepta ad cultum Dei per-
tinentia, in secunda vero seplem de justitia inler
homines servanda, conformiterad partitionem Deca-
logi, quam cap. XX (). 1 prosferendam insinuavimus.

P. cur Deus legem scriptam dare voluerit.

R. cum S. P. Ang. in psal. LVil: Ne sibi homines
aliquid defuisse quererentur, scriptum est et in tabulis,
quod in cordibus non legebant : non enim el scriptum
habebant , sed legere nolebant... quia homines appe-
lentes ea quee foris. sunt, eliam a se ipsis exules facti
sunt, data est etiam scripta lex, non quia in cordibus
scripta non erat , sed quie tu fugitivus eras cordis tui.
ila §. pater.

CAPUT XXXII.

Cum Moyses moraretur in Sinai, Hebreis urgentibus,
Agron vitulum aureum conflari fucit, quem illi ad-
orant. Hine Deus vult eos disperdere : orat pro eis
Moyses, ac descendens de monte, tabulas legis fran-
git, vitwlum comburit, idololatras occidit, atqueiterum
in monlem ascendit, Deum pro populo deprecaturus.

QUASTIO PRINA. — CUR REM ADEO PRETIOSAM , SCILICET
INAURES PETIERIT AARON AD CONFLANDEUM VITULUM, ET
QUOMODO PEGCAVERIT IDOLOLATRIE COOPERANDO.
Vers. 4 : Videns autem populus, quod moram faceret

descendendi de monte Moyses , congregatus aduersus
Aaron, dixit : Surge, fac nobis deos. Unum dunta-
xat deum videntur postulasse, nam et Aaron unum
dando eorum satisfeeit postulato : unde non est vis
in plurali numero, nam vox hebraica Elohim ¢t Deum
el deos significat. Non tamen male interpres lalinus
pluraliter expressit, ut idololatriam insinnaret.

(Jui nos preecedant : non in Agyptum, sed in ter-
ram promissam,. Habebant columnam, sed quia,
Moyse in monte moram Irahente, et ipsa steterat,
cupido eos invasil novi alicujus dei, quem ducem se-
querentur ; sed stultitize plena est ista postulatio, ug
deos queerant duces, qui nondum erant, quosque
[aciat Aaron.

Moysi enim huic viro qui eduxit nos de terra Lqypti
(de Moyse contemptim loguuntur, quasi de quopiam
ex vulgo, ut ingrati solent) ignoramus quid acciderit,
Verisimiliter enim fanta fulgurum et Lonitruorum,
preesertim autem ignium tempestate, de qua cap.
XXIV, 17, ipsum periisse existimabant.

Dico 1: ¥ 2: Dixitque ad eos Aaron : Tollite inau-
res auras de uxorum filiorumque, et filinrum vestrarum
auribus Hecte S. P. Aug. (.141 in Exod. dicit : Non
absurda intelligitur (Aavon) difficilia preecipere voluisse,
ut hoc modo ab illa intentione eos revocaret. Yiros enim
a mulieribus superbis et avaris wgre, ac ne @©gre qui-
demid impetraturos sperabat.Unde putat Theod. Aaro-
nempropler istam tergiversalionem, veniam meruisse.
Factum tamen illud ipsum difficile, ut esset aurum ad
faciendum idofum, propler eos nolandum putavi (inguit
5. P. ibidem), qui contristantur, si quid tale propter
vitam @lernam divinitus fieri, vel ®quo animo tolerari
jubeatur.

Y. &c Bt fecil ex eis vitulum. Imitari voluisse Israes
litas quod viderant apud /Eayptios, qui sub figura
bovis colebant Apin seu Serapin, testatur S. Hieron.
in cap. 1V Osee. Quod vero aliqui patres sic loquan-
tur, quasi tantum conflatum fuisset vituli caput (ut
D. Hieron. loco cit., S. Cyprianus lib. de Bono pa-
tientiz sub finem, Ambros. epist. 69, Lactantius
lib. 1V, cap. 10, et Tertul. initio Iib. cont. Judzos,
ubi vocat bubulum caput), per synecdochen explicari
potest, ita ut accipiant partem pro tolo. Alque ila
intellige S. P. Aug. in psal. LXXIHI, ubi de Moyse
dicit : Tpsum caput vituli in ignem misit, et exiermina-
vit et comminuil, Vitulam enim, ¢t non tantum vituli
caput fuisse, expresse eadem loco asserit S. Doclor,
quemadmodum et ). 155 in Exod.

Dico 2 : Quamvis S. Ambros. cpist. 56 Aaronem
condemnare non ausit; equidem a gravi pecealo ex-
cusari non potesi. Nam quamvis id fecerit metn co-
actus, lamen qu:m*a etiam mors ei polius subeunda
fuisset, quam in re tam impia impiis obsequi: unde
et Deus iratus vehementer adversus Aaron, voluit eum
conterere; ut dicitur Deul. IX, 20. Satius itague fuisset
a furente populo occidi, quam impiz voluntati ejus
acquiescere,

Perperam ergo rabbini et alii nonnulli conantur
Aaronem a'peceato eximere ex eo quod dicitur ¥ 24 :
Projeci illud (scilicet auram) in ignem, egressusque est
hic vitulus, Quasi videlicel ille duntaxat projecisset
aurum in ignem, opéra vero muagorum, quiin lanfa
turba hominum simul cum eis de terra Egypti as-
cenderant, formatus essel bic vitulus. Id siquidem
dixjt Aaron, ut insinuat 8. P. Aug. Q. 145, quia
compendio locutus est, idque non negandi, sed exic-
nuandi criminis causa, ut {ratrem mitigoret.

P. an heretici hine bene inferant, Dei Eeclesiam
cum suo capite posse a fide deficere.

R. negalive; quia ut merito ohservat Estius, scien-
dum est tunc Aaron nondum fuisse summum sacer-
dotem : etenim consecralus non est Aaron, nisi post-
ea, ut patet,Levit, VIIL

Moyses ergo, et populi caput et pontifex, non de-
fecit, etiam levite non defecerunt, ut patet ex ¥.
26. Addi posset, quod Aaron non defecerit in fide,
sed in professione fidei, sicut Petrus negans Christum.

QUAESTIO II. — AN HEBRAI IN VITULO ADORAVERINT
YERUM DEUM, AN POTIUS VITULUM.

Persuadere hie conatur Calvinus, Judaeos in vitulo
non adorasse ipsum vitolam, sed Deum verum, id
est tanquam in figura Deum representante (ut ad-
dunt assecle ejus), sicut romano-catholici veneran-
tur imagines. Verum

R. et dico : Vitulum ipsum tanquam Deuam colue-
runt Hebrei : illo enim viso dixerunt ¥ .4 : Hi sunt
dii tui Israel. Hebraice Elohim. Chaldzeus habet : Hi

" sunt timor tuus Israel. Tl est, isti sunt dii qnos timere

et colere debes. [ta stolidi aurum et saxatiment, Deum
non timent, qui cos poleratn fartara pracipilare.
Fos vere idololatras fuisse natet ex Apost.I Cor.




b
X, 7 ¢ Neque idololatre efficiamini, sicut quidam ex
ipsis, sicut scriptunest: Sedit populus manducare, elc.,
de quo Deut. XXXII, 11, immolaverunt demoniis et
non Deo.

Dices : Videntur in vitulo coluisse Deum, ideo
enim dixerunt : Hi sunt dii tui, Israel, qui eduzerunt
te de terra Agypti. Sciebant enim non a vitulo recen-
ter formato, sed a Deo sese eductos esse de Agypto.

R. Eadem stoliditate, qua voluerunt sibi deos
formari ab homine, eliam tribuerunt vitulo, quod
Deo competebal.

¥ . B : Quod cum vidisse! Aaron (populum scilicet ila
gratulantem, sibique in vitulo complacentem) @difi-
cavit altare coram eo (ut oblato sacrificio ejus divini-
talem testaretur) ef preconis voce clamavil dicens :
Cras solemnilas Domini est. Quasi dicat ; Cras vitulus
ille tanguam Deus vester Adonai festo et sacrificiis
colendus est.

Loco Domini in hebrao est nofen lefragramma-
ton Jehova; quod nomen etsi soli Deo debitum, La-
men Aaron, jam peccato lapsus, idolo tribuit. Sie
dicitur Sapient, XIV, 21 : Incommunicabile nomen la-
vidibus el lignis imposuerunt,

Mirus hic fuit Aaronis lapsus, ut ad favorem plebis
captand:m, et forte quia absente Moyse principalum
et ducatum populi ambiebat, (ait A Lapide) non jam
metu, sed sponte allare ®dificares vitulo, ejusque
dedicationem et festum decerneret.

Lyranus tamen et Vatablus apud Estium pulant
Aaron per hoc non voluisse significare , vilulum au:
reum esse Dominum; sed quod speraret Moysen red-
ituorum ante diem sequentem, et festum idoli muta-
turum in solemnitatem veri Dei.

Notandum est, inquit S. P. Avg. Q. 146 in Exod.,
quemadmodum illud totum matum, quod populus fecit,
ipsi Aaron (ribuatur (¥ . 25), quod eis consenserit ad
faciendum quod male petiverant,

P. an haec verba Dei ad Moysen : Dimitte me ul
irascatur furor meus, sint imperantis, an potius hor-
tantis ad deprecandum pro popule.

R. non esse imperantis vel pelentis, sed partim
indicantis, quantz apud Deum sint efficacix oratio-
nes sanctorum ; parfim etiam hortantis ad deprecan-
dum pro populo.

Siquidem dicendo : Dimitte... et deleam eos, tacite
potius contrarium suggerit, ac si diceret : Coliibe me
ne deleam eos, ut notat Theod.; si enim eos absolule
delere voluisset, cur Moysi impedituro revelasset?
Dicendo ergo : Dimitie me, deprecandi ansam prabet,
¢t fiduciam impetrandi, ut chservat 5. Gregorius.

Cum itague «b Omuipotente dicitur homini, Sine me
et conteram eos, quid aliud dicitur quam Conlererem
eos, nisi diligerentur abs te?... porro Deus eos occul-
tius diligebat, qui manifesta voce ferrebat ; S. P. Auvg.
€). 149 in Exod.

QUAESTIO [l — AN TEXTUS NOSTER, UB! DICUNTUR CECI-
pISSE DE PoPULO QuAST 23,000, PREFERENDUS SIT GA&-

TERIS EDITIONIDUS, UBI TANTUM SUMERANTUR 3,000.
Yors 95 Videns ergo Hoyses populum quod essel
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nudatus, non tam inauribus, quam avxilio el proge.
ctione Dei, propter hoe scelus irali : inaurium €nim
erat parva jactura, sed multum erat nudum esse g
destitutum gralia Dei ejusque protectione, ul page
ex lib, Judith, cap. Y, 7, 18 et 24, hine siquiden |
hic subjungitur : Spofiaverat enim cum Aaron (illy
scilicet singulari tutela, qua populum istum , quan-
din Deum coluit, nunquam deseruit) propler ignomi-
nigm sordis. 1d est propter idolum istud: ignominjo-
sum ; solent enim Hebrai idola, quia vilissima sunt,
el instar sordium-abominanda, sordes appellire. Bt
inter hostes nudum constituerat : id est inermem ; Deo
ulique offenso, auxilium subtrahente, prostratus siyg
dubio et exsus fuissel populus, uli accidit Num. Xiy
et XV,

Facile autem scire poterant vicini hostes Hebrao-
rum, eos per adorationem vituli deseruisse Denm
suum, et ab eo vicissim esse desertos, a quo lam
miraculose educti et protecti fuerant, ideoque eos
facillime vinci posse ac deleri. Volens itaque Moyses
auxilium Dei popule conciliare, eum per aliquod joskz
vindictee genus placando, ¥ . 26: Stans in porée co-
strorum (id est ingressu castrorum) ait : 8i quis est Do-
mini (id est non vituli, sed Jehove seu veri Dei eul-
tor), jungetur miki, uttantam Deo illatam injuriam
ulciscar. Congregatique suntad ewm omnes filii Ley,
Id est plerique, mulios enim etiam ex levilis oeel-
sos fuisse, palet ex ¥. 23, ubi Moyses levitis ultori=
hus dicit : Consecrastis manus vestras hodie Donino
unusquisque in filio el in fratre suo. Levilarum ergo
magna pars non consensit idololatrize.

lllam autem sanguinolentam stragem indicit Moy-
ses, non lanlum ex speciali mandato Dei, ut ipsemeb
clare insinuat, ¥ .27 sed etinm ut rector populi, cui
licuit tali poena scelus plectendo, iram Dei a [0
populo avertere.

¥ .28 : Ceciderunique in dié iila quasi viginti tria
millia hominum, Circa hune textum orviiur difficullas
an revera ceciderint quasi 23,000, uti habet Yulgata
nostra, an vero tantum quasi 3,000, ut habent textus
hebrzeus el nonnulle alie editiones, Gum antem in-
terpretes in hac questione inter se non convenian
et hucusque non satis constet, uter extus preeferen-
dos sit : ideo utramque opinionem hic quoque pro:
ponemus. Sit igitur

§ I. — PROPONITUR OPINIO QUA ASSERIT CECIDISSE
ouasi 23,000.

Prob. I. Quia ita constanter legunt Biblia romand,
el passim anliguiora latina; item S. Greg. in lib. I
Reg. cap. 14, Ruperius el omnes pene posk 5

2ron. veleres commentalores.

Prob. Il. Ex Apost. qui I ad Cor. X, 7, referens
hane historiam, pariter legit viginta fia millia; ait
enim jbidem : Neque idololatr@ efficiamini., sicul gl
i tuan est (hie
negite. fornice:

dam ex ipsis (Hebruis) quémadmod:
¥ . 6): Sedit populus manducare, efc.
mur, sicut quidam e ipsis (Num. XXV) fornicali suithy

el ceciderunt una die
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Dices, Apost. loco cit. referens cecidisse una die
95,000, non respicit ad historiam lioc cap. relatam,
sed ad eam quee refertur Num, XXV, ubi § . 9 dicun-
tur occisi 24,000 hominum, a quibyus si subtrahas
pringipes , qui ibidem sunt suspensi, non propler
fornicationem, sed quia eam non impediverant, illi
qui, immissa divinitus lue, occisi sunt propter forni-
cationem eum mulieribus Moabilarum, in toto erunt
25,000 completa.

R. Quamyis verum appareat, quod Apost. respi-
ciat ad illos qui Num. XXXV oceisi sunt propier
fornicationem, tamen non de iis solis, sed etiam de
jdololatris hic oceisis agere videtur. Nam  loco cit.”
intendit Corinthies avertere tum ab idololatria, tum
a fornieatione : et ut hoc fortius faciat, subnectit
peenam seu occisionem 23,000 : alqui ineple hane
peenam expressisset, ut Gorinthios ab idololatria re-
vocaret, nisi etiam respexisset ad sanguinolentam
stragem, de qua hic agitur; ergo illud 23,000 non
tantum refertur ad fornicatores, de quibus Num.
XXV, sed etiam ad idololatras, de quibus agitur hoc
cap. adeoque non fantum ad historiam qux Num.
XXV, sed etiam ad illam que hie refertur, videtur
respexisse Apostolus. Itaque exhortatio ¢jus hune
videtur habere sensum : Neque idololatriam, neque
fornicationem commiseritis, quia ‘propler utrumque
peccatum , ctiam seorsim sumptum , ¢xX Israelitis
olim ceciderunt 25,000 hominum, nempe 23,000 pro-
pter idololatriam, Exod. XXXII, et totidem propter
fornicationem, Num. XXV.

Prob. 1!, Quiain tanta turba peceantium nedum
pauca fuissent 3,000, sed etiam simul impossibile vi-
detur, quod non plures ceciderint : nam, ut patet ex
¥ . 27, Moyses jussit filios Levi transire per medinm
castrorum, simulque addidit, ut unusquisque occide-
ret fratrem, et amicum, et proximum suum et deinde
subjungitur, §.28, quod filii Levi fecerint juxta
sermonem seu mandatum Moysis, Cum itaque filii
Levi occiderint quoslibet sibi occurrentes, qui in fla-
granti adhue delicto erant, vel nondum a publicis
festis, de quibus, ¥ . 6, recesserant, impossibile vi-
detur quod in tanta strage non cecidissent nisi 3,000.

Obj. 1. Il editiones, qu tanlum habent 3,000,
videntur posse conciliari cum lectione nostre Yul-
gate ; ergo non est necesse ut hic a caeteris editio-
nibus recedamus.

Prob. ant., quia commode dici potest, quod nostra
Vulgata exprimal numerum occisorum, qui pertinet
ad omnes tribus, aliz vero editiones eos duntaxat
referant, qui pertinentad tribum Levi. Si igitur sup-
ponatur, quod ex tribu Levi ceciderint 5,000, et ex
reliquis tribubuas 20,000, in toto erunt 25,000 : et sic
facile nostra Vulgata cum czleris editionibus conci-
liari poterit.

R. Neg. ant. ejusque probal.; nam praierquam
quod ista conciliatio omnino ficla sit, etiam illi qui
eam excogitaverunt, non satis reflexerunt se hae ra-
tione tribum Levi, a zelo et constantia in cultu Dei
laudatam, omnibus cteris tribubus deseribere magis

impiam : posito enim quod tribus Levi amisisset
3,000, debuissent cxleree tribus, ut saltem esset
equalitas in numero, simul amisisse 36,000,

Obj. II. Saltem videtur posse dici cum Lyrano,
fquod interpres latinus et alii eum secuti, complexi
sint etiam illos, qui ¥ . 35 dicuntur a Domino per-
cussi, et quod illi in toto fuerint 20,000, quibus si
addantur 3,000, qu emsa sunt a levitis, in toto sunt
23,000 : ergo saltem hoe modo videntur aliz editio-
nes posse conciliari cum nostra Volgata.

R. Neg.ant.; nam cum he duwe percussiones ad di-
versos dies spectent, et ¥ . 28 dicantur cecidisse una
die 25,000; atque id ipsum confirmare videatur
Apost., I ad Cor., X, non potest illa expositio con-
venire textui; potissimum cum inlerpres Iatinus
non vertat versum 35, sed 28, in quo Biblia hebraa et
versio LXX jam habent (rig millia.

Dicendum ilaque cum Mario, admodum verisimile
esse, quod mendum seu vilium irrepserit in numero
greeco editionis LXX, et ad B, Pauli numerum cor-
rigi debeat. Hebroea autem exemplaria ambigua sunt;
dici enim potest, quod littera Caph sit arithmetica,
ifa ut Cischloscheth , non sit tanquam f(ria vel ferme
tria, sed viginti tria: est enim apud Hebraos littera
Caph in numero nota vicenarii. Similiter dicit A La-
pide. Undenam autem varielas acciderif, incertum
cst. Forle in hebrao primitus inde error accidit, quod
seriba aliquis litteram Caph, que, ul numeralis, de-
notat 20, acceperit pro nota similitudinis quasi, sicut
interdum usurpatur, ut observat Frassen.

Obj. HI. Juxta regulam a Bellarmino propositam ,
ef ab omnibus communiter admissam : qnando latinz
Yulgatee eodices inter se yariant, tunc necessario re-
currendum est ad lextum hebrzum vel grecum,
utpole originalem. Atqui hic ¥ .28 latine Vulgate
codices inter se variant: siquidem licel communi-
ter habeanl viginti trie millia, tamen aliqui habent
triginta {ria millia, pula Biblia recusa Lovanii 1547 :
et etiam guidam habent trig millia, sicull jam quoque
habent omnia hebrza. Ergo quoad hanc lectionem
potius adhzrendum videtur Bibliis hebreis quam
latinis.

R. Disting. maj. Tunc recurrendum est ad textum
hebrzeum, si hic non sit ambiguus; franseal ; secus,
nego maj. ac dico, quod cum § . 28 hujus cap., ut
statim ex Mario vidimus, textus hebreus sit omnino
ambiguus ; hac in parte non recurrendum sit ad tex-
tum hebrzeum, sed ad exemplaria latina, quae ce-
teris emendatiora, seu mendis magis expurgala sunt,
Tale autem inter alia exemplar est editio latina Cle-
mentis VIII, quze omnium editionum est novissima,
et cujus fewlus sumnis laboribus, ac vigiliis restilutus,
et quam accuralissime mendis expurgatus est, uli testa-
tur jam memoratus Clemens in sua sanctione, que
prefixa est vaticanis Vulgatz exemplaribus, impressis
non tantum anno 1392, sed 1593 et 1598. Jam autem
cum haze exemplaria habeant viginti trie millia, eis
potius adhzrendum esse cxisimamus, quam bibliis
hebrxeis, ele.
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Obj. IV. Tertul., cap. 3, Scorpiaci, S. Ambros.,
epist. 56 ad Romulum, Isidorus Hispalensis, Chry-
sost. in cap. X, epist. I ad Cor., item Rabanus et alii
legunt trie millia.

R. hoc non esse mirum, quia illi omnes usi fue-
yunt codicibus gracis, qui communiter adhue hodie-
dum habent : fria millia.

Obj. V. 8. P. Aug., lib. XXII cont, Faust., cap.
79, ait : Quid ergo crudele Moyses, aut mandavit
Gut fecit... in paucos eorum vindicans gladio, quos
Deus ipse, quem offenderant, alto et secreto judicio fe-
riendos, voluisset mox feriri? Atqui non fuisset vindi-
cta in_paucos, si fuissent 23,000 : ergo, ete.

R. Neg. min.;respective enim ad tantum numerum
pauci sunt: nam Hebrwei ( demptis mulieribus, par-
vulis et tribu Levi), etiam post hanc stragem adhue
consiabant ex sexcentis tribus millibus virorum quin-
quagenlis quinquaginta; ut liquet ex lib. Num.,
eap. I

§ I.—ProroNITUR OPINIO QUE ASSERIT CECIDISSE
TANTUM QUASI 3,000,

Prob. I. Quia ita habent textus hebraeus, samari-
lanus, syriacus, arabicus, chaldaicus el versio
LXX Interpretum.

Nec dici posse videtur, quod textus hebreus sit
dubius vel @quivocus : nam quod littera Caph hic
non possit accipi pro nota numerali, seu pro viginfi,
sed pro quasi, inde liquef, quod Vulgata nosira in
omnibus libris habeat guasi; adeoque hoe sensu in-
tellexit translator Vulgatz istam litteram; si enim
hoc loco denotaret vigini, deberet saliem in iilis Yul-
gate libris, in quibus babelur : quasi viginti iria
millia, omilti vox quasi. Ergo dici nequit quod ind
error irrepscrit in textum hebreum, quia nempe in-
terpres aliquis [itteram Gaph accepit pro guasi.

Prob. 1. Quia, ut ex § preeced. patet, lating versio-
nes inter se variant ; ergo juxfa rezulam a Bellar-
mino allegatam, hic necessario recurrendum vide-
tur ad textum originalem, seu hebracum. Imo anti-
quiores libri Iatini, puta biblia Autverpiensia anni
1534, pariter habent : quasi (ria millia. Et hxe lectio,
teste P. Bukentop., ante correctionem clemeutinam
erat communior ; et hoc modo etiam videtur transtu-
lisse 8. Hicron., siquidem ita exprimitur in novissima
editione operum ipsius.

Prob. II. Quia ita legunt patres, § praceed. cit.
Item D. Thom., secunda secundwe, q. 14, art 3, ©, et
1. 97, art £: quamvis in aliquibus editionibus recen-
tioribus, hoe inconsulto sit mulatum, apparenter
(inquit P. Bukentop) ut lectio 5. Thoma conveniret
lectioni moderne Vulgat. Argumenta aulem oppo-
sitee “sententiz non adeo efficacia sunt, quin ad ea
commode résponderi possit. taque

Ad Apost. dicendum est, quod ipse fantum agat
de iis, qui Num. XXV dicuntur cecidisse propter forni-
cationem. Siquidem horum tantummodo peenam vide-
tur voluisse exprimere atque notare, eo quod Corinthii
ad fornicationis peccatum valde forent proelives, ut

constal etiam ex profanis auctoribus. Vel etiam diei
potest cum S. Chrysost. in cit. Apost. locun, quogd
ideo non expresserit peenam idololatrarum, quia b,
qui ex illis caesi fuerant, respeclive ad I'umicalurcs,
admodum pauci erant.

Ad id autem quod in tanta peccantium turba, exj-
gua admodum fuissel plaga, si tantum tria millja ho-
minum fuissent trucidata, respondetur quod levike,
qui stragem hane fecerunt, non sint grassatiin lotum
populum; sed, ut eis mandaverat Moyses, Y.,
de porla ad portam iverint.

Non igitur infrarunt tentoria, seu labernacula, ag
que se confestim, non omnino obstinali, receperunt,
fugientes gladium irrnentium levitarum, qui antu
obvios in platea castrorum, in flagranti delicto re-
perlos, occiderunt; quo atlento, valde adhue nofas
bilis strages fuit, quod ceesa sint quasi trin millia.

Denique ad editionem clementinam dicitur, ‘nop
obstante quod sit emendatissima, et mendis quam
accuralissime expurgata, in ea adhue nonnulla mi-
nula reperiri, que mendosa videntur, ul inter alia
liquet ex L. Paralip., XXII, 2, ubi in numero qua
draginta duorum annorum, quos dicitur habuisse
Ochosias, dum regnare cepit, communiter admitli
solet mendum. Ergo nibil obstat, quominus, propler
fundamenia superius allegata, etiam hie quoad rig-
merum eorum, qui a levilis cxsi sunt, mendum in
jam memorala editione admillatur.

QUAESTIO 1V. — AN DUM MOYSES DEUM ROGAVIT, AUT PO:
PULO NOSAM DIMITTI, AUT SE DELERT DE LIBRO QUEM
DEUS SCRIPSERAT, CONGRUE INTELLIGATUR LIKER PRE-
DESTINATIONIS.

Vers. 31t Reversusque (Moyses) ad Dominum (eum
penitus placaturus), ait... Aut dimitte eis hanc noxem,
¥ . 32 2 aut si non facis, dele me de libro tuo quem scri=
psisti. 5. P. Aug. (0. 147 in Exod. in hac verba ita
seribit : Securus ouidem hoe dixit, ut o consequentibus
ratio concludatur, id est, ut, quia Deus Moysen non
deleret de libro suo, populo peecatum illud remillerel.
Fere ergo hic Moyses processit, sicuti, v. g., filius
patri dilectus, culpam fratris immorigeri remitti a pa-
rente deprecetur hoc modo : Vel fratri ignosce, vel
hxreditate priva me; seit enim parentem quidyis po-
tios quam  illud posterius facturum, Porro quis liber
hic significetur, varii varie exponunt.

Cajetanus intelligit de libro principalus ant legis-
laturze. Sed hae expositio non videtur admittenda 4«
Quia non satisfacit intensie charitati Moysis. 2. Quia
noncongruit responsioni divine ¥ . seq., ubi Deus dieit
se non Moysen, sed eos, qui peccaverint, deleturum
de libro suo; aiqui tamen certum est quod hae Dei
responsio non intelligatr de libro principatus/aut
legislatur:e ; ergo, ete.

S. Hieron. epist. ad Algas. Q. 9, el S. Greg. lib: X
Moral. cap. 7, et ex recentioribus Estius accipiunt
de libro vite, non in ceelo, sed in terra), uf sensus
sit : aat dimitle eis hane noxam, aut tolle me de haé
vita. Altamen
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R. et dico : S. P. Aug. et ex eo D. Bernardus
serni. 12 in Cantica, Hugo, Victorinus, Rupertus, Abu-
lensis, recentioresque inlerpretes fere omnes id de li-
bro preedestinationis ¢t vile ®=lern® concordiler ac-
cipiunt. Unde S. P. Aug.lib. XX dc Civ. Dei, cap. 15,
ait : Ipsa ejus preescientia de illis, que falli non potest,
liber est vite, in quo sunt scripli, id est ante precogniti.

Ratio est, quod Iiber vite, quem hic Deus vocat
librom suum, non soleat in Scripturis significare li-
bram vite mortalis, sed catalogum eorum, qui per
predestinationem in vitam :eternam praordinati sunt,
ut Apocal. XIII, 8, Daniel. XII, 1, ad Philip., IV, 3.

Obj. I. Cum Estio . Non potest hoe proprie accipi
de libro praedestinatorum; quia de libro illo nemo
potest deleri : Doniinus autem respondit hic Moysi :
Qui peccaverit mihi, delebo eum de libro meo. 5i igitur
id Moyses intellexisset de libro praedestinalornm, pe-
tiisset aliquid impossibile; et tamen id non videtur
admittendum; ergo, ele.

R. cum D. Th. 1 p. q. 24, art. 5, @, aliquos dici
conscriptos in libro vite, non quidem simpliciter,
sed secundum quid, id est quoad justitiam et gratiam,
qua pro praesenti tempore justi sunt, qui dum justi-
tia finaliter excidunt, dicuntur eradi; qui vero sim-
pliciter ibidem seripti sunt, sic ut in vilam ®xternam
sint predestinati, isti nunquam delentur de libro vi-
t. Itaque responsio Dei intelligitur de illis, qui tem-
poraliter quidem justi sunt, sed tamen per peccatum
mortale justifia finaliter excidunt; et sic de libro vite
seu predestinatorum delentur.

Obj. II. Optare privari ®lerna vila, vel excidere ex
statu gratie divinge, est contra charitatem sibi debi-
tam, et prorsus inordinatum. Ergo id non optavit
Moyses.

R. Inordinatum csse id oplare absolule ¢t efficaci-
ter: sed isto modo hoc non optavit Moyses; non
enim a parte rei et vere deleri optavit, nam noverat
hoc esse impossibile; sed hac phrasi desiderium
suum ingens aliqua ratione patefecit, quod aliter non
ila efficaciter patefacere poterat. Et ideo, ut ex S. P.
supra vidimus, Moyses hoc omnino dixit securus,
apprime enim noverat quod Deus ipsum non deleret.
Sensus igitur verborum ejus est hic : aut dimitle
populo, aut dele me de libro tuo ; sed scio quod me
non delelurus sis; ergo restat ul dimitlas el pareas
populo.

Nihil aliud igitur illa deprecatio Moysis insinuat,
quam maximum desiderium, quod habebat pro salute
Judxzorum. Sicuti ergo, ul observat Abulensis, Chri-
stus non absolute voluit aut optavit, ut transferretur
ab ipso calix passionis mox fulure, sed per istam
orationem tantum  declarare voluit desiderium partis
inferioris, scu sensitivie reformidantis mortem; ita
pariter Moyses hic absolute et efficaciter non optavit
deleri de libro vitze, sed tantum manifestavit inten-
sionem desiderii, quod habebat pro salute Judorum,

CAPUT XXXIIL

Dum adhuc Deus minatur populo , luget hic peccatum
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suum : Moyses inlerim continuo orans, tanden ple-
nam reconciliationem populo impetrat, ac familiari-
zr'a.:e cum Deo fretus, pelit sibi ostendi [aciem et glo-
riam ejus.

QuZEDAM RESOLVUNTUR. — Petes 1. quale [uerit ta-
bernaculum, quod extra castra transtulit Moyses, ¥ . 7.

R. non fuisse commune et vulgare, in quo cum
uxore el filiis habitabat , nec etiam illud magnum et
augustum, quod jussit Deus fieri cap. XXVI, et quod
erectum narratur cap. XL : hoc enim nondum fuerat
fabricatum : sed per istud labernaculum intelligitur
aliquod minus et sacrum, in quo antea Deus coleba-
tur, cui incumbebat columna nubis, ubi conventus
fiehant populi, ubi Deus tune consulebatur et responsa
dabat. Erat itaque, antequam constructum esset ta-
bernaculum illud magnum, aliud parvum in castris
quasi publicum sacrarium.

lioc autem tabernaculum, tanquam domicilium
Dei, transtulit Moyses extra castra, in peenam idolo-
latrize, et ad indicandum populo, quod, repulso a se
Deo, casira essent conlaminala : nam cum isto ta-
bernaculo migravit simul et columna nubis ; ut patet
ex ey _

Porro uti tabulwe lapide® propter infamem idolola-
triam a Moyse confractx fuerant, ita etiam volumen
legis, quod Israclitis preelectum fuerat cap. XXIV,
tunc verisimiliter disrumpi jussit Deus : nam cap.
XXXIV, 27, jubet rursus a Moyse idem describi.

P. 2. quo referendum sit illud, quod Deus ¥ .19
dixit ad Moysen : Miserebor cui voluero; vel, uti ha-
bent hebrwea, LXX, etex illis Apost. ad Rom. IX, 15
Miserebor cui miserebor.

R. S. P. Aug. conformiter ad Apost. Loc de ho-
minum salvaiione ac priedestinalione non incongrue
intelligit. Unde Q. 154 in Exod. ita scribit : ¢« Quod
vero addidit, » Et misercbor cui miserius ero, el mise-
ricordiam prastabo cui misericordiam preestitero, ¢ ibi
plane expressius ostendit vocalionen, qua 1as vocavil in
suum regnum et gloriam, non pro meritis nostris, sed
pro misericordia sua. »

P. 5. quomodo ea quz a ¥ 21 usque ad 23 dixit
Deus de abscondendo Meysem in foramine petra,
donec transiret gloria sua, intelligantur litteraliter,
et quomodo allegorice.

R. Iila exponenda videri hoc modo : Ecce est locus
coram me, scilicet ubi soleo tecum loqui, ef stabis su-
pra petram, in monte Sina. Gumque transibit gloria
mea, id est facies mea gloriosa, ponam te in foramine
pelree, seu in caverna, in qua laleas, el protegam
dextera mea, id est nobem vel aliud corpus opacum
opponam antro in quo latebis, donec transeam ; ne
scilicet rutilantibus faciei mea radiis exanimeris.

Tollamgue manum meam , id est cum facies mea
gloriosa transierit, amoveho nubem ; et videbis poste-
riora mea, seu lergum angeli transeuntis, in quo ni-
mirum temperata erit lux.

Hunc esse lifteralem hujus loei sensum , ex fola
serie sacri textus patet : allezoricus tamen sensus hi¢
est polior et magis intentus a Spirita S, Porro jntum




